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Cervical Cell Sampler,
non-sterile, for single use only.

Do not use if package has been
damaged.

Contra-indications: The Rovers®
Cervex-Brush® Combi should not
be used during pregnancy.

Instructions for use

(1) Insert the central bristles of the
brush into the endocervical canal.
(2) Maintaining gentle pressure,
rotate the Rovers® Cervex-Brush®
Combi two times in a clockwise
direction.

Liquid-based Pap preparation

A

1. Insert the Rovers®
Cervex-Brush® Combi into the vial
with preservative fluid and follow
the instruction given by the
manufacturer of the Pap
Preparation method.

2. Reseal the vial.

INTENDED FOR SINGLE USE
ONLY

(DO NOT REUSE)

Reuse causes contamination and
misdiagnosis.

To be used only by qualified
medical personnel.

English

Abstrichblirste zur Entnahme
von Zervikalzellen, nicht steril,
nur fur Einmalgebrauch.

Nicht verwenden, wenn die Verpack-
ung beschéadigt ist.

Kontraindikationen: Die Rovers®
Cervex-Brush® Combi sollte nicht
wahrend der Schwangerschaft
angewendet werden.

Gebrauchsanweisung:

(1) Fihren Sie die mittleren Borsten
der Burste in den Endozervikalkanal
ein.

(2) Drehen Sie die Cervex-Brush®
Combi unter sanftem Druck zwei Mal
im Uhrzeigersinn.

Dinnschicht-Zytologie
A

1. Flihren Sie die Cervex-Brush®
Combi in die Flasche mit der
Konservierungslésung ein und folgen
Sie den Anweisungen des Herstellers
der Pap-Abstrichmethode.

2. VerschlieRRen Sie die Flasche.

NUR FUR DEN EINMALIGEN
GEBRAUCH BESTIMMT

(NICHT WIEDERVERWENDBAR)
Wiederverwendung kann zu Kontami-
naion und Fehldiagnose fiihren.

Nur von qualifiziertem medizinischen
Personal zu verwenden.

Deutsch

Ecouvillon pour cellules |
cervica-les, non-stérile, A usage
unique.

Ne pas utiliser quand I'emballage est
détérioré.

Contre-indications: Ne pas utiliser
pendant la grossesse.

Mode d’emploi:

(1) Insérez les fibres centrales de la
brosse dans le canal endocervical.
(2) Tourner 2 fois la Cervex-Brush®
Combi dans le sens des aiguilles
d’une montre, en maintenant une
pression légere.

Préparation d'un liquide a base de Pap
A

1. Introduirez la Rovers®
Cervex-Brush® Combi dans le tube
contenant le liquide conservateur et
suivez les instructions du fabricant de
la méthode de préparation Pap.

2. Referme le tube.

USAGE UNIQUE -

NE PAS REUTILISER

Toute réutilisation entraine une

contamination et des erreurs de
diagnostic.

Emploi réservé aux personnes

médicalement habilitées

Francais

Dispositivo de toma de muestras
de células cervicales, no estéril,
de un solo uso.

No lo utilice si la caja presenta dafios.

Contraindicaciones: El dispositivo
Rovers® Cervex-Brush® Combi no
debe utilizarse durante el embarazo.

Instrucciones de uso:

(1) Inserte las cerdas centrales del
pincel en el canal endocervical.

(2) Gire el Rovers® Cervex Brush®
Combi dos veces hacia la derecha.

Preparacion de Papanicolau basada
en liquidos.

A

1. Inserte el Rovers® Cervex-Brush®
Combi en el vial con solucion de
conservacion y siga las instrucciones
indicadas por el fabricante del
método preparacion de Papanicolau.
2. Vuelva a sellar el vial.

INDICADO UNICAMENTE PARA

UN SOLO USO (NO REUTILIZAR)

La reutilizacién produce contaminacion
y diagndstico incorrecto.

Solo debera utilizarlo el personal
meédico cualificado.

Espafiol

Campionatore di cellule cervicali,
non sterile, esclusivamente
monouso.

Non utilizzare se la confezione risulta
danneggiata.

Controindicazioni:

Rovers® Cervex-Brush® Combi non
dovrebbe essere utilizzato durante la
gravidanza.

Istruzioni per 'uso:

(1) Inserire le setole centrali della
spatola nel canale endocervicale.

(2) Esercitando una leggera pressione,
ruotare Rovers® Cervex-Brush®
Combi due volte in senso orario.

Preparazione Pap a base liquida

A

1. Inserire Rovers® Cervex-Brush®
Combi nella fiala con conservante e
seguire le istruzioni fornite dal
produttore del metodo di preparazione
Pap.

2. Risigillare la fiala.

ESCLUSIVAMENTE MONOUSO
(NON RIUTILIZZARE)

Il riutilizzo pud causare
contaminazione e diagnosi errata.

Ad uso esclusivo di personale medico
qualificato.

Italiano

Instrument voor het nemen van
cervicale celmonsters,
niet-steriel, voor eenmalig gebruik.

Niet gebruiken als de verpakking
is beschadigd.

Contra-indicaties: De Cervex-Brush®
Combi niet gebruiken tijdens
zwangerschap.

Instructies voor gebruik:

(1) Plaats de middelste haren van de
borstel in het endocervicale kanaal.
(2) Draai de Cervex-Brush® Combi
met lichte druk twee maal rechtsom
(met de klok mee).

Dunne laag cytologie

A

1. Steek de Cervex-Brush® Combi in
de fiool met conserveervloeistof en
volg de aanwijzigingen van de fabrikant
van de Pap-bereidings-methode.

2. Verzegel de fiool.

BESTEMD VOOR EENMALIG
GEBRUIK (NIET HERGEBRUIKEN)
Hergebruik leidt tot verontreiniging en
onjuiste diagnoses.

Alleen te gebruiken door bevoegd
medisch personeel.

Nederlands

glue
dot

‘ Rovers Medical Devices B.V.
Lekstraat 10
NL-5347 KV Oss,
The Netherlands
www.roversmedicaldevices.com
Phone: +31 (0)412 648870

Made in The Netherlands

Rovers® Cervex-Brush® Combi patented product
US 6193674
Registered design D552238

Rovers and Cervex-Brush are registered
trademarks of Rovers Medical Devices B. V.

Registrado no Brasil por:

Becton Dickinson Industrias Cirurgicas Ltda
Av. Presidente Juscelino Kubitschek,

273 Juiz de Fora — MG - Brasil

CNPJ 21.551.379/0001-06

Registro ANVISA n° 10033430561
Responsavel técnico:

Marcelo A. Lopes CRF-MG 13.673

Centro de Relacionamento com o Cliente:
0800 0555654
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Liquid-Based Pap Preparation

Cervikal celleprgveudtager,
usteril,kun til engangsbrug.
Ma ikke bruges, hvis

emballagen er beskadiget.

Kontraindikationer:
Rovers® Cervex-Brush® Combi bar
ikke anvendes under graviditet.

Brugsanvisning:
(1) Indfer berstens centrale

bgrstehar i den endocervikale kanal.

(2) Drej med et forsigtigt pres
Rovers® Cervex-Brush® Combi to
gange i urets retning.

Vaeskebaseret pap-praeparat.

(A)

1. Indfer Rovers® Cervex-Brush®
Combi i glasset med konserver-
ingsveeske, og folg anvisningerne
fra producenten af
pap-praeparations metoden.

2. Forsegl glasset igen.

KUN BEREGNET TIL
ENGANGSBRUG

(MA IKKE GENBRUGES)
Genanvendelse medfgrer
kontami-nering og fejldiagnose.
Ma kun anvendes af uddannet
medicinsk personale.

Dansk

Colector de Células Cervicais,
nao esterilizado, para uma Unica
utilizagao.

Nao utilize se a embalagem
estiver danificada.

Contra-indicagées: A Rovers®
Cervex-Brush® Combi no deve ser
utilizada durante a gravidez.

Instrugées de utilizagdo

(1) Introduza as cerdas centrais da
escova no canal endocervical.

(2) Mantendo uma ligeira presséo,
rode a Rovers® Cervex-Brush® Combi
duas vezes no sentido dos ponteiros
do relégio.

Preparagéo citolégica com base liquida
A

1. Introduza a Rovers® Cervex-Brush®
Combi no frasco com fluido
conser-vante e siga as instrugdes do
fabricante do método de preparacéo
citologica.

2. Volte a vedar o frasco.

APENAS PARA UMA UNICA
UTILIZAGAO (NAO REUTILIZAR)
Areutilizagdo é causa de contaminagdo
e diagndsticos errados.

Para utilizagéo apenas por pessoal
médico qualificado.

Portugués

AgrygatoAnTITNG TPAXNAIKWV
KUTTAPWYV, Un OTTOCTEIPWHEVOG,
yla pia pévo xpnon.

Mn xpnoipoTolgiTe TO TTPOIdV €V N
oguokeuaoia £xel pOapei.

Avrevdeiteig: To Rovers®Cervex-Brush®
Combi dev TTpéTTel va xpnaoipoTrolEiTal
Katd Tn SidipKela TNG KUNONG.

Odnyieg xpriong

(1) EicayayeTe TIG KEVTPIKEG TPIXES TNG
WAKTPAG OTOoV £VOOTPAXNAIKO CWwARva.
(2) Me oTaBepn kal ehagppd Tieon,
meploTpEWTe To Rovers® Cervex-Brush®
Combi dUo Qopég deCidaTpOPa.

Yyp6 Trapaokevacua yia TEGT
MatravikoAdou

(A)

1. Eiloaydyete 10 Rovers®
Cervex-Brush® Combi a1o @iaAidio padi
HE ouvTnenTIKG UYPS Kal akoAouBbroTe
TIG 0BNYiEG TTOU TTapEXOVTal OTTG TOV
KATOOKEUOOTH TNG pHEBGBOoU
TTOPACKEUAOPATOG VIO TEGT
MatravikoAdou.

2. XppayioTe Eava To PIaAidIo PE TO
TTWHA TOU.

TO MPOION MPOOPIZETAI A MIA
MONO XPHZH

(MHN TO ENANAXPHZIMOMMOIEITE)
H emraveiAnppévn xprion odnysi o€
poéAuvon kai o€ ea@aipévn didyvwon.
To TTPOoidV TTPETTEl VO XPNOIPOTIOIEITAl
QATTOKAEIOTIKA OTTO KATAPTIOPEVO
1aTPIKO TIPOCWTTIKG.

EAANViIka

Servikal Hiicre Numune Alma
Cihazi, steril degil, yalnizca tek
kullanimlik.

Ambalaj hasar gérmusse
kullanmayin.

Kontrendikasyonlari: Rovers®
Cervex-Brush® Combi, gebelik
esnasinda kullaniimamalidir.

Kullanim talimatlar

(1) Firganin ortasindaki gikintilari,
endoservikal kanalin igine yerlestirin.
(2) Hafifce bastirmaya devam ederek,
Rovers® Cervex-Brush® Combi'yi
saat yonlnde iki kez dondurin.

Sivi bazli Pap preparati

A

1. Rovers® Cervex-Brush® Combi'yi
icinde koruyucu sivi bulunan flakona
yerlestirin ve Pap Preparati yonteminin
Ureticisi tarafindan verilen talimati takip
edin.

2. Flakonu tekrar kapatin.

YALNIZCA TEK KULLANIMLIKTIR
(TEKRAR KULLANMAYIN)

Yeniden kullanim kontaminasyona ve
yanlis tani koyulmasina neden olur.
Yalnizca kalifiye saglik personeli
tarafindan kullaniimahdir.

Tirkce
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Cervikal cellprovtagare, icke-steril,
endast for engangsbruk.

Far inte anvandas om
forpackningen har skadats.

Kontraindikationer:
Rovers® Cervex-Brush® Combi ska inte
anvandas under graviditeten.

Bruksanvisning:

(1) For in borsten i mitten av borsten i
endocervixkanalen.

(2) Med ett varsamt tryck, rotera
Rovers® Cervex-Brush® Combi tva
ganger medurs.

Vatskebaserad cellpreparering

(A)

1. For in Rovers® Cervex-Brush®
Combi i flaskan med
konserveringsvatska och folj
instruktionen som ges av tillverkaren
av cellprepareringsmetoden.

2. Forslut flaskan igen.

ENDAST FOR ENGANGSBRUK
(FAR INTE ATERANVANDAS)
Ateranvandning orsakar kontaminering
och felaktig diagnos.

Far endast anvandas av kvalificerad
vardpersonal.
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VIHCTpYyMEHT Ansi B3ATUS
LiepBuKarnbHbIX 06pasLoB,
HecTepusbHbIN. ToNbKo Ans
O[IHOPA30BOrO MCMOMb30BaHMSI.

He ucnonb3oBats, ecnm ynakoBKa
nospexaeHa.

TNpomueornokasaHus: WHCTPYMEHT
Rovers® Cervex-Brush® Combi He
LOMKEH MCMosb30BaThCA ANs
6epeMeHHbIX NaLUEHTOK.

WHecmpykyuu no ucronb308aHuo:

(1) BctaBbTe LeHTparbHbIe WETUHKN
LLETOYKY B KaHar ek MaTku.

(2) Cnerka HapgaBnvBas, NPOBEPHUTE
wetouky Rovers® Cervex-Brush®
Combi aBa pa3a no YacoBoW cTpernke.

MpuroToBneHne XnOKOCTHOMO
MuKponpenaparta no Manaxukonay

1. Bcrasbre wetouky Rovers®
Cervex-Brush® Combi B npoGupky ¢
KOHCEpBaHTOM U criepymnTe
MHCTPYKLMAM 13rotoButens npubopa
ANs NPUroTOBMEHNSt MUKponpenapa-
ToB no Manaxukonay.

2. 3arepmeTn3npyiTe Npobupky.

TONBKO AnA OgHOPA30BOIo
MCIMONb30OBAHNA

(HE NOONEXXNT MOBTOPHOMY
MCMONb30BAHNIO)

MoBTOpHOE MCMONb30BaHVe NPUBOAUT
K 3arpsisHEHIO 1 HEMPaBUIbHBIM
pesyneTratam AUarHoCTUKU.

[lomKHO MCNoNb30BaTLCS TOMBKO
KBaNUULMPOBaHHBIM MEAULIMHCKIM
nepcoHasnom.

Pycckuii
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Liquid-Based Pap Preparation

Przyrzad do pobierania komoérek
z szyjki macicy, niesterylny,
jednorazowego uzytku.

Nie uzywac, jezeli opakowanie
zostato uszkodzone.

Przeciwwskazania: Przyrzad Rovers®
Cervex-Brush® Combi nie powinien
by¢ stosowany w trakcie cigzy.

Instrukcja:

(1) Umiesci¢ srodkowe wioski
szczoteczki w kanale
wewnatrzszyjkowym.

(2) Lekko naciskajac, obrdci¢ przyrzad
Rovers® Cervex-Brush® Combi dwa
razy w kierunku zgodnym z
kierunkiem ruchu wskazéwek zegara.

Ciekly preparat Pap
(A)

1. Umiesci¢ przyrzad Rovers®
Cervex-Brush® Combi we fiolce z
ptynem konserwujgcym i postepowac
zgodnie z podanymi przez producenta
instrukcjami preparatyki metoda Pap.
2. Ponownie zamkna¢ fiolke.

WYLACZNIE DO JEDNORAZOWEGO
UZYTKU )

(NIE STOSOWAC PONOWNIE)
Ponowne uzycie moze prowadzi¢ do
zanieczyszczenia i btednego
rozpoznania.

Do stosowania wytgcznie przez
wykwalifikowany personel medyczny.

Polski

Gimdos kaklelio Iasteliy méginiy
émimo priemoné, nesterili, skirta
naudoti tik vieng kartg.

Nenaudokite, jei pakuoté pazeista.

Kontraindikacijos: ,The Rovers®
Cervex-Brush® Combi“ negalima
naudoti néStumo metu.

Naudojimo instrukcijos:

(1) Jveskite centrinius Sepetélio Serelius
i endocervikalinj kanalg.

(2) Svelniai spausdami pasukite
,Rovers® Cervex-Brush® Combi“ du
kartus pagal laikrodZio rodykle.

Skys¢€iy Pap méginio paruoSimas
(A)

1. |dékite ,Rovers® Cervex-Brush®
Combi* j buteliukg su konservavimo
skys¢iu ir laikykités instrukcijy, kurias
pateiké Pap méginio paruoSimo
metodo gamintojas.

2. I$ naujo uzsandarinkite buteliuka.

SKIRTAS NAUDOTI TIK VIENA
KARTA (NENAUDOTI PAKARTOTINAI)
Naudojant pakartotinai galimas
uzterSimas ir neteisinga diagnozé.
Gali naudoti tik kvalifikuotas medicinos
personalas.

Lietuviy

Emakakaela rakkude
proovivotu-vahend, pole steriilne,
ainult thekordseks kasutamiseks.

Arge kasutage, kui pakend on rikutud.

Vastunéidustused: The Rovers®
Cervex-Brush® Combit ei tohi kasutada
raseduse ajal.

Kasutusjuhised:

(1) Sisestage harja keskmised
harjased emakakaela kanalisse.

(2) Orna survet hoides pdérake
Rovers® Cervex-Brush® Combit kaks
korda paripaeva.

Vedeliku pdhine Pap-preparaat

(A)

1. Sisestage Rovers® Cervex-Brush®
Combi into viaali koos
sailitusvede-likuga ja jargige selle
Pap-preparaadi meetodi tootja antud
juhiseid.

2. Sulgege viaal uuesti.

ETTENAHTUD AINULT
UHEKORDSEKS KASUTAMISEKS
(ARGE KASUTAGE UUESTI)
Taaskasutus pohjustab saastumist ja
valediagnoosi.

Toodet voib kasutada ainult padev
meditsiinipersonal.

Eesti

Pravetaker for livmorhalsprgve,
ikke-steril, kun for engangsbruk.

Ma ikke brukes hvis pakningen er
skadet.

Kontraindikasjoner: The Rovers®
Cervex-Brush® Combi skal ikke
brukes ved graviditet.

Bruksanvisning:

(1) Sett inn barstens midtre
berstehar i endocervical-kanalen.
(2) Trykk forsiktig, og roter Rovers®
Cervex-Brush® Combi to ganger
med urviseren.

Veeskebasert Pap-preparering

(A)

1. Sett inn Rovers® Cervex-Brush®
Combi i flasken med
konserveringsveeske og falg
produsentens instruksjoner for
Pap-preparerings metoden.

2. Sett lokk pa flasken.

KUN FOR ENGANGSBRUK
(SKAL IKKE BRUKES PA NYTT)
Gjenbruk farer til kontaminasjon og
feildiagnose.

Skal kun brukes av kvalifisert medi-
sinsk personell.

Norsk

MHCTpyMeHT 3a B3emaHe Ha
npobu oT MaToyHaTa LUnIKa,
HecTepuneH, camo 3a eHO-
KpaTHa ynoTpeba.

He nsnonaeaiite, ako onakoskaTta e
6una nospegeHa.

lMpomusoriokasaHus: Rovers®
Cervex-Brush® Combi He TpsbBa ga
6bae 13nonaeaH npy GpemMeHHOCT.

UHcmpykyuu 3a ynompeba:

(1) BbBeaete LeHTpanHWTe KocbMye-
Ta Ha YeTkata B eHAOLEepBMKanHus
KaHarn.

(2) KaTo noppgbpxaTe neko HansraHe,
3aBbpreTe Rovers® Cervex-Brush®
Combi gBa NbTK NO Nocoka Ha
YacoBHWKOBaTa CTperka.

[Man npenapar Ha Te4yHa OcHOBa

(A)

1. Bbeegete Rovers® Cervex-Brush®
Combi BbB chnakoHa ¢ KOHCEpBaHT 1
crneaBanTe UHCTPYKUMWUTE, AaAeHN OT
npousBoauTens Ha metoaa 3a MNan
npenapara.

2. XepmeTuanpante griakoHa OTHOBO.

NPEOHA3SHAYEHO CAMO 3A
ENHOKPATHA YMOTPEBA

(OA HE CE M3ON3BA MNOBTOPHO)
MosTtopHaTa ynotpeba Boan Ao
3aMbpcsiBaHe 1 HenpasunHa
AuarHosa.

[a ce n3nonssa camo ot kBanudu-
LMpaH MeauLMHCKU nepcoHarn.

Bwnrapcku

Stapi¢ za uzimanje cervikalnog
brisa, nesterilni, isklju€ivo za
jednokratnu uporabu.

Ne koristiti ako je pakiranje
osteceno.

Kontraindikacije: The Rovers®
Cervex-Brush® Combi ne smije se
koristiti u trudnica.

Upute za uporabu:

(1) Umetnite sredisnji dio ¢etkice u
endocervikalni kanal.

(2) Uz njezni pritisak zarotirajte
Rovers® Cervex-Brush® Combi dva
puta u smjeru kazaljke na satu.

Tekuci PAPA test

(A)

1. Umetnite tapi¢ Rovers®
Cervex-Brush® Combi u epruvetu s
teku¢inom za o€uvanje stanica te
slijedite upute proizvodaca PAPA testa.
2. Zatvorite epruvetu.

ISKLJUCIVO ZA JEDNOKRATNU
UPORABU

(NE SMIJE SE PONOVNO KORISTITI)
Ponovna upotreba moze prouzrociti
kontaminaciju ili pogre$nu dijagnozu.
Smije ga koristiti iskljucivo kvalificirano
medicinsko osoblje.

Hrvatski

Kartacek pro cytologicky stér z
cervixu, nesterilni, pouze pro
jedno pouziti

Nepouzivejte, pokud je obal
poskozen.

Kontraindikace: Kartaéek Rovers®
Cervex-Brush® Combi by se nemél
pouzivat béhem téhotenstvi.

Navod k pouZiti:

(1) Zavedte stredni Stétiny

kartacku do endocervikalniho kanalu.
(2) Pfi zachovani mirného tlaku
otocte kartatkem Rovers®
Cervex-Brush® Combi dvakrat ve
sméru hodinovych rucicek.

Preparat pro vySetfeni PAP s
pouzitim tekutiny

(A)

1. Vlozte kartacek Rovers®
Cervex-Brush® Combi do lahvicky s
konzervacnim roztokem a fidte se
pokyny vyrobce PAP testu.

2. Lahvicku znovu dobfe uzavrete.

URCENO POUZE PRO JEDNO
POUZITI

(NEPOUZIVEJTE OPAKOVANE)
Opakované pouziti zptsobuje
kontaminaci a nepfesnou diagnézu.
K pouziti pouze kvalifikovanymi
zdravotnickymi pracovniky.

Cestina

Kohdunkaulan solujen
naytteenot-tolaite, epasteriili,
kertakayttdinen.

Ei saa kayttaa, jos pakkaus on
vahingoittunut.

Vasta-aiheet: Rovers®
Cervex-Brush® Combi-tuotetta ei
saa kayttaa raskauden aikana.

Kaéyttdohjeet:

(1) Tyénna harjan keskiharjakset
kohdunkaulakanavaan.

(2) Yllapida hellaa painetta ja
pyoritéd Rovers® Cervex-Brush®
Combi-harjaa kaksi kertaa
myo6tapaivaan.

Nestepohjainen Papa-valmiste

(A)

1. Tyénna Rovers® Cervex-Brush®
Combi ampulliin, jossa on
sailytysnestettd, ja noudata
Papa-kokeen valmistajan antamia
valmisteluohjeita.

2. Sulje ampulli uudelleen.

TARKOITETTU VAIN
KERTAKAYTTOISEKSI

(EI SAAKAYTTAA UUDELLEEN)
Uudelleenkayttd aiheuttaa
kontami-naatiota ja vaaran
diagnoosin.

Vain patevan laéketieteellisen
henkildston kayttoon.
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Nem steril, egyszer hasznalatos
mintavételi eszk6z a méhnyak
sejtjeinek kenetvételéhez.

Ne hasznalja, ha a csomagolas sériilt.

Ellenjavallatok: A Rovers®
Cervex-Brush® kombinalt eszkéz a
terhesség alatt nem hasznalhato.

Hasznélati utasitas:

(1) lllessze be a kefe kdzépso részét
a méhnyakcsatornaba.

(2) Folyamatos enyhe nyomas mellett
forgassa meg a Rovers®
Cervex-Brush® kombinalt eszkozt
kétszer az éra jarasaval egyezd
iranyba.

Folyadékalapu PAP-kenet preparalas
(A)

1. Helyezze a Rovers® Cervex-Brush®
kombinalt eszkdzt a tartésitoszert
tartalmazé palackba, majd kdvesse a
PAP-kenet preparalasahoz hasznalt
madszer gyartéjanak utasitasait.

2. Zarja vissza a palackot.

EGYSZER HASZNALATOS ESZKOZ
(TILOS UJRA FELHASZNALNI)
Tobbszori felhasznalasa szenny-
ezb6déshez és hibas diagnézishoz
vezethet.

Kizarolag megfelelden képzett
egészségligyi szakemberek altal
hasznalhato.

Magyar

Dzemdes kakla $Unu paraugu
nems$anas suka, nesterila,
paredzéta vienreizéjai lietoSanai.

Nelietojiet, ja iepakojums ir bojats.

Kontrindikacijas: Rovers®
Cervex-Brush® kombinéto suku
nedrikst lietot gratniecibas laika.

LietoSanas noradijumi:

(1) levietojiet sukas centralos sarus
dzemdes kakla kanala.

(2) Piemérojot vieglu spiedienu,
pagrieziet Rovers® Cervex-Brush®
kombinéto suku divas reizes
pulkstenraditaja kustibas virziena.

Onkocitologiskas uztriepes
sagatavo$ana Skidruma

(A)

1. levietojiet Rovers® Cervex-Brush®
kombinéto suku pudelité ar
konservéjoso skidrumu un rikojieties
saskana ar onkocitologiskas uztriepes
sagatavoSanas metodes razotaja
sniegtajiem noradijumiem.

2. Ciesi aiztaisiet pudeltti.

IZSTRADAJUMS IR PAREDZETS
TIKAI VIENREIZEJAI LIETOSANAI
(NELIETOJIET ATKARTOTI.)
Lietojot atkartoti, var rasties
piesarnojums un var noteikt
nepareizu diagnozi.

Izstradajumu drikst lietot tikai
kvalificéts medicinas personals.

LatvieSu

Aparat pentru prelevarea probelor
de celule cervicale, nesteril,
de unica folosinta.

A nu se utiliza daca ambalajul a fost
deteriorat.

Contraindicatii:
Rovers® Cervex-Brush® Combi nu
trebuie utilizat in timpul sarcinii.

Instructiuni de utilizare:

(1) Introduceti perii centrali ai periei
n canalul cervical uterin.

(2) Mentinand o presiune usoara, rotiti
Rovers® Cervex-Brush® Combi de
doua ori in sensul acelor de ceasornic.

Pregatire amestec pe baza de lichid
(A)

1. Introduceti Rovers® Cervex-Brush®
Combi n fiola cu lichid conservant si
urmati instructiunile oferite de
producatorul metodei de pregatire a
amestecului.

2. Resigilati fiola.

DESTINAT UNEI SINGURE UTILIZARI
(ANU SE REFOLOSI)

Reutilizarea determina contaminarea
si diagnosticarea gresita.

A se utiliza doar de personal medical
calificat.

Roméana

Nastroj na odber vzoriek
cervikalnych buniek, nesterilny,
len na jednorazové pouzitie.

Nepouzivajte, ak je poskodeny obal.

Kontraindikacie:
Kefka Rovers® Cervex-Brush® Combi
sa nema pouzivat poc¢as tehotenstva.

Navod na pouZzitie:

(1) Stetiny v strede kefky vloZte do
endocervikalneho kanala.

(2) Udrziavajte slaby tlak a otocte
kefkou Rovers® Cervex-Brush® Combi
dvakrat v smere hodinovych ruciciek.

PAP preparat na baze tekutiny

(A)

1. Kefku Rovers® Cervex-Brush®
Combi vloZte do liekovky s
konzervaénou tekutinou a postupujte
podla pokynov uréenych metédou
vyrobcu PAP preparatu.

2. Liekovku opat uzavrite.

LEN NA JEDNORAZOVE POUZITIE
(NEPOUZIVAJTE OPAKOVANE)
Opakované pouzitie vedie ku
kontaminacii a k stanoveniu
nespravnej diagnozy.

Ur€ené len pre poverenych
lekarskych pracovnikov.

Slovencina

Seetka za bris cervikalnega
kanala, nesterilno, samo za
enkratno uporabo.

Ne uporabljajte, ¢e je paket
poskodovan.

Kontraindikacije:
Rovers® Cervex-Brush® Combi se
ne sme uporabljati v nose¢nosti.

Navodilo za uporabo:

(1) Vstavite konico $cetke v cervikalni
kanal.

(2) Z rahlim pritiskom dvakrat zavrtite
$Cetko Rovers® Cervex-Brush®
Combi v smeri urnega kazalca.

Test PAP na osnovi tekoCine

(A)

1. Vstavite $¢etko Rovers®
Cervex-Brush® Combi v vialo s
konzervansom in sledite navodilom
proizvajalca testa PAP.

2. Zatesnite vialo.

NAMENJENO LE ZA ENKRATNO
UPORABO

(NE UPORABLJAJTE VECKRAT)
Ponovna uporaba lahko povzroci
kontaminacijo ali napaéno diagnozo.
Izdelek lahko uporablja le strokovno
medicinsko osebje.

Slovenscina

YKaTblp MOMbIHLLIbIFBI XaCyLLIaCbIHbIH,
ynriciH any kypanbl, CTepurbAi emec,
Tek 6ip peT nanganaHyfa apHarfaH.

Opambl 3akpimMaaHFaH 6ornca
nannanaHbaHbI3.

KondaHyra 6onmalimsiH xardalinap:
Rovers® Cervex-Brush® Combi
LLIETKAChIH XYKTifiK kesiHae
KonpaHyra 6onmanabl.

MavipanaHy Hyckaynapbl

(1) WeTkaHbIH opTanbik
TanuwblKTapbiH XaTblp MOMbIHLLbIFbI-
HbIH KaHarnblHa carblHbI3.

(2) Akblpbit Gacein, Rovers®
Cervex-Brush® Combi LieTkacbiH
carat Tini GarbITbiHAA eki peT
aliHangpbIpbIHbI3.

CyMbIKTbIK HerisiHae Pap cbiHafbiH
nanblHaay
A

1. Rovers® Cervex-Brush® Combi
LLleTKaCbIH KOpPFaHbIC CyWbIKTbIFbl 6ap
Getenkere canbin, Pap Preparation
9[iCiHiH eHAaipyLUici yCbiHFaH
Hyckaynapabl OpblHAAHbI3.

2. beTenkeHiH kaknarbIH KanTa
KabblHbI3.

TEK BIP PET MANZOANAHBINYbI
TUIC (KAMTALAH
MAVOANAHBAHSBI3)

EkiHwWi kanTapa navganaHy
VHMEKLMSHBIH KYFYbIHA XaHe
AMarHo3ablH AypbIC KoMbiNMayblHa
anbin Kenyi MyMKiH.

Tek 6inikTi MamaHgap nanganaHybl
Kepek.

Kasak

glue
dot






